
 

Na temelju članka 22 Statuta Brčko distrikta BiH – pročišćeni tekst (Službeni glasnik 

Brčko distrikta BiH, broj 2/10), Skupština Brčko distrikta BiH, na 3. redovitoj sjednici održanoj 

24. veljače 2021. godine, usvaja 

 
 
 

Z A K O N 
O ZAŠTITI PRAVA NA SUĐENJE U RAZUMNOM ROKU 

 
 

PRVI  DIO – OPĆE ODREDBE 

 
 

Ĉlanak 1 
(Predmet Zakona) 

 
Ovim zakonom propisuju se naĉin, uvjeti i postupak zaštite prava na suĊenje u 

razumnom roku u sudskim postupcima koji se vode pred nadleţnim sudom u Brĉko 
distriktu Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: sud).  
 
 
 

Ĉlanak 2 
(Svrha Zakona) 

 
Svrha ovog zakona jeste da sprijeĉi nastajanje povrede prava na suĊenje u 

razumnom roku i pruţi sudsku zaštitu u sluĉaju povrede tog prava.  
 
 

Ĉlanak 3 
(Rodna ravnopravnost i diskriminacija) 

 
Pravo na zaštitu prava na suĊenje u razumnom roku pod uvjetima propisanim 

ovim zakonom imaju sve osobe bez diskriminacije po bilo kojoj osnovi sukladno 
Statutu Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine i propisima koji ureĊuju zabranu 
diskriminacije.  
 
 

Ĉlanak 4 
(Imatelji prava na suĊenje u razumnom roku) 

 
(1) Stranka u sudskom postupku koja smatra da nadleţni sud nije odluĉio u 

razumnom roku o njezinom pravu, obvezi ili optuţbi za kazneno djelo, ima pravo na 
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zaštitu svojih prava i korištenje pravnih sredstava primjereno odredbama ovog 
zakona.  

(2) U postupku za zaštitu prava na suĊenje u razumnom roku, stranka je 
osloboĊena plaćanja sudskih pristojbi. 

(3) Tijelima uprave i drugim nositeljima javnih ovlasti ne pripadaju prava iz 
ovog zakona. 
 

 
 

Ĉlanak 5 
(Pravna sredstva kojima se štiti pravo na suĊenje u razumnom roku) 

 
(1) Pravna sredstva kojima se štiti pravo na suĊenje u razumnom roku jesu:  

 a) zahtjev za zaštitu prava na suĊenje u razumnom roku (u daljnjem tekstu: 
zahtjev) i  

 b) zahtjev za isplatu novĉane naknade zbog povrede prava na suĊenje u 
razumnom roku.  

(2) Postupak odluĉivanja o zahtjevima iz stavka 1 ovog ĉlanka provodi se uz 
odgovarajuću primjenu pravila o izvanparniĉnom postupku bez odrţavanja roĉišta.  

 
 
 

Ĉlanak 6 
(Mjerila za ocjenu trajanja suĊenja u razumnom roku)  

 

Pri odluĉivanju o pravnim sredstvima kojima se štiti pravo na suĊenje u 
razumnom roku garantirano ĉlankom II.3 e) Ustava Bosne i Hercegovine i ĉlankom 6 
stavkom 1 Europske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, 
uvaţavajući standarde prava na pravedno suĊenje koje je utvrdio Europski sud za 
ljudska prava i Ustavni sud Bosne i Hercegovine, uzimaju se u obzir:  

 a) sloţenost predmeta u ĉinjeniĉnom i pravnom smislu,  

 b) aktivnost suda, tuţiteljstva, tijela uprave i drugih nositelja javnih ovlasti,  

 c) ponašanje podnositelja pravnog sredstva,  

 d) znaĉaj predmeta za podnositelja pravnog sredstva i  

 e) zakonske odredbe o ţurnosti postupka.  
 
 
 

Ĉlanak 7 
(Ţurnost u postupanju) 

 
Postupci u kojima se štiti pravo na suĊenje u razumnom roku su ţurni i imaju 

prvenstvo u odluĉivanju.  
 
 
 

DRUGI  DIO -  ZAHTJEV ZA ZAŠTITU PRAVA NA SUĐENJE U RAZUMNOM 
ROKU  
 
 



Ĉlanak 8 
(Pokretanje postupka) 

 
(1) Postupak u kome se štiti pravo na suĊenje u razumnom roku poĉinje teći 

podnošenjem zahtjeva sudu pred kojim se vodi postupak iz ĉlanka 1 ovog zakona.  
(2) Zahtjev se moţe podnijeti prije okonĉanja postupka iz ĉlanka 1 ovog 

zakona.  
 
 
 
 

Ĉlanak 9 
(Sadrţaj zahtjeva) 

 
Zahtjev sadrţi:  

a) osobno ili poslovno ime stranke i njezino prebivalište, boravište ili sjedište,  
b) osobno ili poslovno ime zastupnika ili opunomoćenika stranke i njegovo 
prebivalište, boravište ili sjedište,  
c) naziv suda pred kojim se vodi postupak,  
d) poslovni broj sudskog predmeta,  
e) vrijeme trajanja postupka,  
f) podatke o predmetu suĊenja koji ukazuju na to da sud nepotrebno kasni s 
odluĉivanjem i  
g) potpis podnositelja zahtjeva.  

 
 
 

Ĉlanak 10 
(Nadleţnost za odluĉivanje) 

 
(1) O zahtjevu odluĉuje predsjednik suda.  
(2) Predsjednik suda godišnjim rasporedom poslova moţe odrediti jednog ili 

više sudaca koji mogu voditi postupak i odluĉivati o zahtjevu.  
(3) Usmena rasprava se ne odrţava.  
(4) Rješenje o zahtjevu ne smije utjecati na ĉinjeniĉna i pravna pitanja koja su 

predmet suĊenja.  
(5) Rješenje kojim se usvaja ili odbija zahtjev mora biti obrazloţeno.  
(6) Rješenje o zahtjevu se mora donijeti u roku od 60 dana od dana prijama 

zahtjeva.  
 
 

Ĉlanak 11 
(Odbacivanje zahtjeva) 

 
(1) Zahtjev se odbacuje ako odsustvo nekog elementa zahtjeva iz ĉlanka 9 

ovog zakona onemogućuje da se po njemu postupa (neuredan zahtjev) ili ako je 
zahtjev podnijela neovlaštena osoba.  

(2) Zahtjev se odbacuje i ako, s obzirom na trajanje postupka koje je 
navedeno u zahtjevu, oĉito nije povrijeĊeno pravo na suĊenje u razumnom roku.  

(3) Protiv rješenja o odbacivanju zahtjeva nije dopuštena ţalba.  
 



 
 
 

Ĉlanak 12 
(Prikupljanje informacija) 

 
(1) Predsjednik suda će u roku od osam dana od dana prijama zahtjeva 

zatraţiti od sudca ili predsjednika vijeća (u daljnjem tekstu: sudac), koji postupa u 
predmetu, izvješće o duljini trajanja postupka, razlozima zbog kojih postupak nije 
okonĉan i mišljenje o roku u kojem se predmet moţe riješiti, a moţe izvršiti i uvid u 
spis predmeta.  

(2) Sudac koji postupa u predmetu duţan je dostaviti izvješće iz stavka 1 ovog 
ĉlanka odmah, a najkasnije u roku od 15 dana.  
 
 
 

Ĉlanak 13 
(Odluĉivanje o zahtjevu) 

 
(1) Predsjednik suda prouĉava izvješće, a po potrebi i spise predmeta i 

primjenom mjerila za ocjenu trajanja suĊenja u razumnom roku iz ĉlanka 6 ovog 
zakona, rješenjem zahtjev odbija ili usvaja.  

(2) Ako predsjednik suda utvrdi da je zahtjev osnovan, rješenjem odreĊuje rok 
od najdulje šest mjeseci, izuzev ako okolnosti sluĉaja ne nalaţu odreĊivanje duljeg 
roka, u kojem je sudac duţan poduzeti mjere radi rješavanja predmeta.  

(3) Rješenje iz stavka 2 ovog ĉlanka predsjednik suda dostavlja stranci i 
postupajućem sudcu.  

(4) Protiv rješenja iz stavka 2 ovog ĉlanka ţalba nije dopuštena.  
(5) Ako predsjednik suda utvrdi da zahtjev nije osnovan, odbija ga rješenjem. 

 
 
 

Ĉlanak 14 
(Ţalba) 

 
(1) Protiv rješenja o odbijanju zahtjeva, stranka ima pravo na ţalbu u roku od 

osam dana od dana prijama rješenja.  
(2) Stranka ima pravo na ţalbu i ako predsjednik suda o njezinom zahtjevu ne 

odluĉi u roku od 60 dana od dana prijama zahtjeva.  
 
 
 

Ĉlanak 15 
(Nadleţnost za odluĉivanje o ţalbi) 

 
(1) Ţalba se podnosi predsjedniku suda koji je odluĉivao o zahtjevu.  
(2) Predsjednik suda iz stavka 1 ovog ĉlanka ţalbu s relevantnim podatcima iz 

spisa predmeta odmah dostavlja predsjedniku neposredno višeg suda.  
(3) Ako je o zahtjevu odluĉivao predsjednik Apelacijskog suda Brĉko distrikta 

Bosne i Hercegovine, postupak po ţalbi vodi i odluĉuje vijeće Apelacijskog suda Brĉko 
distrikta Bosne i Hercegovine sastavljeno od tri sudca.  



(4) Ţalba se ne dostavlja na odgovor.  
(5) Predsjednik neposredno višeg suda iz stavka 2 ovog ĉlanka, odnosno vijeće 

iz stavka 3 ovog ĉlanka duţni su odluĉiti o ţalbi u roku od 30 dana od dana prijama 
ţalbe.  

(6) Predsjednik neposredno višeg suda, odnosno vijeće iz stavka 3 ovog ĉlanka 
moţe ţalbu odbiti kao neosnovanu i potvrditi prvostupanjsko rješenje ili preinaĉiti 
rješenje.  
 
 
 
 
 

Ĉlanak 16 
(Pravo na novi zahtjev) 

 
(1) Stranka ĉiji je zahtjev odbaĉen zbog neurednosti zahtjeva moţe 

podnijeti novi zahtjev.  
(2) Stranka ĉiji je zahtjev odbijen, a koja nije podnijela ţalbu, moţe podnijeti 

novi zahtjev istekom roka od šest mjeseci, raĉunajući od dana prijama rješenja o 
odbijanju zahtjeva.  

(3) Stranka ĉija je ţalba odbijena, moţe podnijeti novi zahtjev istekom roka od 
šest mjeseci od dana prijama pravomoćnog rješenja.  

 
 
 

TREĆI  DIO - ZAHTJEV ZA ISPLATU NOVĈANE NAKNADE ZBOG POVREDE 
PRAVA NA SUĐENJE U RAZUMNOM ROKU  
 
 

Ĉlanak 17 
(Stjecanje prava) 

 
(1) Ako sud ne poduzme mjere radi rješavanja predmeta u roku odreĊenom u 

rješenju iz ĉlanka 13 ovog zakona, stranka moţe podnijeti zahtjev za isplatu novĉane 
naknade zbog povrede prava na suĊenje u razumnom roku.  

(2) Zahtjev iz stavka 1 ovog ĉlanka se podnosi predsjedniku suda u roku od šest 
mjeseci, po isteku roka iz ĉlanka 13 ovog zakona.  

(3) Predsjednik suda rješenje donosi u roku od 30 dana od dana podnošenja 
zahtjeva iz stavka 1 ovog ĉlanka.  

(4) Protiv rješenja iz stavka 3 ovog ĉlanka stranka moţe u roku od osam dana 
od dana prijama rješenja podnijeti ţalbu predsjedniku neposredno višeg suda.  

(5) Ako je rješenje iz stavka 2 ovog ĉlanka donio predsjednik Apelacijskog suda 
Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine rješenje po ţalbi donosi vijeće Apelacijskog suda 
Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine sastavljeno od tri sudca.  

(6) Rješenje se dostavlja stranci, predsjedniku suda pred kojim je došlo do 
povrede prava na suĊenje u razumnom roku i nadleţnom tijelu za izvršenje rješenja. 

  
 
 

Ĉlanak 18 
(Visina naknade) 



 
(1) Podnositelju zahtjeva novĉana naknada priznaje se u visini od 300,00 

KM do 3.000,00 KM.  
(2) U sluĉaju da više osoba podnese zahtjev u jednom predmetu, novĉana 

naknada ne moţe preći iznos od 10.000,00 KM.  
(3) Pri odreĊivanju visine novĉane naknade, sud primjenjuje mjerila za ocjenu 

trajanja suĊenja u razumnom roku iz ĉlanka 6 ovog zakona.  
 
 
 
 
 

Ĉlanak 19 
(Isplata i osiguranje sredstava) 

 
(1) Novĉana naknada se isplaćuje iz proraĉuna Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine.  
(2) Rješenje iz ĉlanka 17 stavka 3 ovog zakona ima snagu ovršne isprave.  

 
 
 
ĈETVRTI  DIO - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  

 
 

Ĉlanak 20 
(Primjena Zakona) 

 
 Ovaj zakon se primjenjuje na sve zapoĉete postupke pred sudom, a koji do 
stupanja na snagu ovog zakona nisu pravomoćno okonĉani.  
 
 

Ĉlanak 21 
(Stupanje na snagu) 

 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Sluţbenom 

glasniku Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine. 

 

Broj: 01-02-1018/21         

Brčko, 24. 2.  2021. godine                       PREDSJEDNIK 

SKUPŠTINE BRČKO DISTRIKTA BiH 

                                                                                            Mr. sc. Siniša Milić 

 

 

 


